
1

Éditorial

la possession 	 Besitzung
incendié,e 	 in Brand gesteckt
le pillage [pijaZ]	 Plünderung
le tir à balle contre	 scharfer Schuss auf
mettre sous presse 	 in Druck gehen
faire la une 	 Schlagzeilen machen
en cause 	 der Grund dafür
l’obligation (f) 	 Pflicht
le pass sanitaire 	 Impfnachweise
les émeutes [lezemøt] (f) 	 Unruhen
se répandre 	 sich ausbreiten
le mot d’ordre 	 Losung	 Motto
éduquer 	 hier: aufklären
les bienfaits (m/pl) 	 gesundheitliche Vorteile
le vaccin [vaks] 	 Impfstoff
la couverture vaccinale 	 Impfquote
invoqué,e 	 angeführt
l’insurrection (f) 	 Aufstand
l’enjeu (m) 	 Frage
côté… 	 was … betrifft
mal vécu,e 	� hier: mit dem,der man schlechte Erfahrun-

gen gemacht hat
l’abandon (m) 	 hier: Vernachlässigung
le terreau 	 Brutstätte
les velléités [veleite] (f) 	 Bestrebungen
apaiser [apeze] 	 besänftigen
la métropole 	 Mutterland
se retrouver pris,e au piège [opjɛZ]	 in der Falle sitzen
sauter 	 explodieren
la figure 	 Gesicht
la Soufrière 	 Vulkan auf Guadeloupe
la poudrière 	 Pulverfass
gérable 	 in den Griff zu kriegen
la revendication 	 Forderung
prendre de l’ampleur 	 sich ausbreiten
la tache d’huile [dɥil]	 Ölfleck
réparti,e aux quatre coins du 	 in allen Teilen der Welt 
monde
nul,le 	 niemand

Personnalité: Le graal de l’humour

le scénariste [senaʀist]	 Drehbuchautor
diffusé,e	 ausgestrahlt
la quête [kɛt]	 Eroberung
sot,te [so,sOt]	 dumm, töricht
la jugeote [ZyZɔt]	 Grips
la bande de bras cassés	 Bande von Unfähigen
sans se lasser	 ohne es sattzukriegen
régaler	 erfreuen 
le volet	 Teil
le long métrage	 Spielfilm
la bande originale	 Soundtrack
revêche	 mürrisch
la BD (bande dessinée)	 Comic
avec brio [bʀijo]	 mit Bravour
la vulgarisation	 Popularisierung
avec du bol (fam.)	 mit etwas Glück
l’extinction (f)	 Auslöschung
la grosse tête	 Intelligenzbestie

Petites nouvelles

Maïté Meeus
l’aile (f)/la pale	 Flügel, Blatt
Éole [eOl]	� Aiolus (Äolus, Aeolus) 

griechischer Gott des Windes�
géant,e	 riesig
le parc éolien [eOlj]	 Windpark
planté,e	 errichtet
fournir	 liefern
le foyer [fwaje]	 Haushalt
les fonds [f] (m/pl) rocheux	 felsiger Untergrund
l’hélice (f)	 Rotor
la puissance	 Leistu ng
culminant à … mètres	 mit einer Höhe von …  
de hauteur	
l’enquête (f) d’opinion	 Meinungsumfrage
le moulin à vent	 Windmühle
balancer	 hier: verpfeifen
le témoignage/le récit	 (Erfahrungs)Bericht
subi,e	 erfahren	 erlitten
dépasser les frontières	 über die Grenzen hinausgehen
faire des ravages	 verheerende Schäden anrichten
incolore	 farblos
inodore [inOdOʀ]	 geruchlos
la saveur	 Geschmack
à l’insu de qn	 ohne js Wissen
la gorgée [gOʀZe]	 Schluck
revenir à soi	 wieder zu sich kommen
porter plainte	 Anzeige erstatten
par manque de preuve	 aus Mangel an Beweisen
le viol [vjOl]	 Vergewaltigung
le temps [t] que	 bis
Uptis	 le pneu increvable de Michelin
le pneu [pnø]	 Reifen
increvable	 pannensicher
dévoiler	 enthüllen
la crevaison	 Reifenpanne
la chambre à air	 Reifenschlauch
être composé,e de	 bestehen aus
le bandeau	 Streifen
jeté,e	 weggeworfen
saluer qc	 etwas begrüßen
l’amateur (m)	 Liebhaber

Il l’a dit
le bobo	 alternativ eingestellter Wohlstandsbürger
le délégué	 Beauftragter
les sciences [sjs] (f/pl) humaines 	 Geisteswissenschaften

« Plouc »
étonnant,e	 verwunderlich
la paroisse	 Kirchengemeinde
rustre	 ungehobelt
juger	 halten für
la sonorité	 Klang
le péquenaud	 Landei

Si vous m’aviez connu
se lancer dans qc	 es mit etw. versuchen
le retour aux sources	 Rückkehr zu den Ursprüngen
le confinement	 Lockdown
enregistrer	 aufnehmen

Liste de vocabulaire Écoute
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le recueil [ʀəkœj]	 Sammelband
être destiné,e à qn	 für jn bestimmt sein
découler de qc	 aus etw. entstehen 
à part [apaʀ]	 besonders

75,3 Millions 
inscrit,e à	 hier: angemeldet bei
la Securité sociale	 Sozialversicherung
or	 jedoch
le fraudeur	 Betrüger
occuper	 beschäftigen

Soignez votre orthographe !
soigner	 achten auf 
se ressentir	 sich bemerkbar machen
s’agacer de	 sich ärgern über
l’intitulé (m)	 Bezeichnung
la corbeille	 Papierkorb
écarter	 aussortieren
maîtriser	 beherrschen
la lacune	 Lücke
se démarquer	 sich auszeichnen
joindre [Zwdʀ]	 beifügen

Temporaire mais durable
éphémère	 kurzlebig	temporär
assurer l’intérim	 die Funktion übernehmen
l’amateur (m) 	 Liebhaber
la charpente	 hier: Konstruktion
géré,e	 bewirtschaftet
durablement	 nachhaltig
la toile	 Membran
envelopper [vlOpe]	 umhüllen
conçu,e	 konzipiert
la lutte	 Ringen

Voyage : La France sous la neige

Paysage d’hiver sur un canal

méridional,e	 südlich
prendre des airs de	 aussehen wie
l’agile [laZil] (m)	 Leichtfüßiger
l’intrépide (m)	 Unerschrockener
le patineur	 Schlittschuhläufer
figé,e	 erstarrt
les travaux (m) d’entretien	 Wartungsarbeiten

Le pont Alexandre III sous la neige
replonger	 wieder eintauchen
goûter à	 hier: genießen
inaugurer	 eröffnen	 freigeben
glisser	 rutschen	gleiten
histoire de	 um zu
enneigé,e [nɛZe]	 verschneit
voir le jour	 entstehen
immortaliser [imOʀtalize]	 verewigen

La Bourgogne magique
le labour	 Pflügen
le clos [klo]	 Weinberg
la bouse de vache	 Kuhfladen
la corne	 Horn
aligner	 hier: stehen

L’île réfrigérée
réfrigéré,e	 tiefgekühlt
l’estran [lɛstʀ] (m)	 Watt
ramasser	 hier: sammeln
charnu,e	 fleischig

Jeux d’hiver au parc de Versailles
conter	 erzählen
le traîneau	 Pferdeschlitten
fuser	 erschallen
chaleureux,se	 warm
glacial,e [glasjal]	 eisig
s’imposer	 hier: herrschen
trépidant,e	 hektisch
de tantôt	 hier: des Nachmittags
mettre en exergue [nɛgzɛʀg]	 besonders betonen
l’enchantement (m)	 Zauber

conférer	 verleihen

Ambiance cocooning pour la Charolaise
le pelage [pəlaZ]	 Fell
s’épaissir [sepɛsiʀ]	 dicker werden
puiser dans	 angreifen
braver	 trotzen
à coup sûr [akusyʀ]	 garantiert, todsicher
l’impact [lpakt] (m)	 Auswirkung
l’étable (f)	 Stall
la génisse	 Färse
jouir de	 sich erfreuen
le bovin	 Rind
au plus fort de l’hiver	 mitten im Winter
Lyon	 ville de lumière
givré,e	 bereift, vereist
la morosité	 Niedergeschlagenheit
irradier [iʀadje]	 erstrahlen
la scène [sɛn]	 Bühne
le rêveur	 Träumer
enchanter	 verzaubern
décalé,e	 schräg, unkonventionell
le chevalier	 Ritter
l’évasion (f)	 hier: Tapetenwechsel

Une île flottante dans la neige
l’île (f) flottante	� schwimmende Insel; Eischnee auf  

Vanillesauce
la banquise	 Packeis
le film d’animation	 Zeichentrickfilm
la baie [bɛ]	 Bucht
prendre des allures féériques	 märchenhafte Züge annehmen 
[dezalyʀfeeʀik]
de quoi [dəkwa]	 genug

Surdose de poudreuse
la poudreuse	 Pulverschnee
le ski de randonnée	 Skitourengehen
grisé,e par	 benommen von
le sapin	 Tanne(nbaum)
libre comme l’air	 frei wie ein Vogel
la remontée mécanique	 Skilift
l’avalanche (f)	 Schneelawine
faire un mort [mOʀ]	 ein Todesopfer fordern
la victime	 Opfer
randonner	 wandern

Versailles grelotte

grelotter [gʀəlOte]	 bibbern
stocker	 lagern
faire provision de qc	 etw. auf Vorrat kaufen
les céréales (f/pl)	 Getreide
les galères (f/pl)	 Galeerenstrafe
affamé,e	 hungrig
le loup [lu]	 Wolf
dévorer	 verschlingen
le villageois [vilaZwa]	 Dorfbewohner
geler [Zəle]	 gefrieren
montrer l’exemple	 mit gutem Beispiel vorangehen
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fondre	 einschmelzen
l’appel (m) aux dons	 Spendenaufruf
se mutiner	 aufsässig werden

Escapade hivernale à Carnac
s’évader	 entfliehen
l’alignement (m)	 gerade Reihe
remonter à	 zurückgehen auf
entamer	 machen
la randonnée pédestre	 Wanderung
le vestige [vɛstiZ]	 Relikt
percer [pɛʀse]	 lüften
s’entourer	 sich umgeben

Kerouriec dans toute sa blancheur
recouvert,e de	 bedeckt mit
l’étendue (f) neigeuse	 hier: Schneedecke
immaculé,e [imakyle]	 makellos
ressentir des frissons	 vor Kälte zittern
l’otarie [lOtaʀi] (f)	 auch: Ohrenrobbe
piquer une tête	 einen Kopfsprung machen
cerise sur le gâteau	 als Krönung

Visite impériale à Chambord
Charles Quint [Saʀlək]	 Karl V. 
briller de mille feux	 in strahlendem Glanz erscheinen
le luth	 Laute 
la viole [vjOl] de gambe	 Kniegeige
résonner [ʀezOne]	 erklingen
le Saint-Empire romain	 Heiliges Römisches Reich deutscher Nation 
germanique
inachevé,e [inaSve]	 nicht fertiggestellt
se coucher	 untergehen
féliciter pour 	 beglückwünschen zu
l’abrégé (m)	 Kompendium

Un froid de canard
le froid de canard	 Eiseskälte
s’aérer [saeʀe]	 frische Luft schnappen
l’estuaire [lɛstɥɛʀ] (m)	 Mündung
le busard des roseaux	 Rohrweihe
la bécassine	 Bekassine
le canard pilet	 Spießente
l’oie (f) [lwa] cendrée	 Graugans
être de passage	 auf der Durchreise sein
s’envoler vers…	 nach … fliegen

Chronique d’une Parisienne : La nouvelle cuisine

déménager	 umziehen
on a beau être	 auch wenn man
la promotion	 Sonderangebot
le carreau	 Fliese
plastifié,e	 Kunststoff-
abîmer	 abnutzen
le brûleur	 Brenner
la gazinière	 Gasherd
aller de l’avant	 nach vorne schauen
embellir [beliʀ]	 schöner machen
la tergiversation	 Zaudern
la publicité	 Werbung
le logiciel	 Software-Programm
concevoir [ksəvwaʀ]	 planen
la main d’œuvre	 hier: Arbeitskosten
décevoir	 enttäuschen
casser	 hier: herausreißen
déblayer [deblɛje]	 entsorgen
la galère (fam.)	 Schinderei, Plackerei
livrer	 liefern
pire	 schlimmer (noch)
disponible	 lieferbar

exsangue [ɛksg]	 blutleer; hier: erschöpft
avoir mal au dos	 Rückenschmerzen haben
le marteau	 Hammer
en renfort [ʀfOʀ]	 zur Verstärkung
se tend	 hier: angespannt sein
en avoir marre	 es leid sein
le chantier	 Baustelle
la plomberie	 hier: Gas- und Wasserinstallationen

Langue : Les expressions autour de la nourriture (1/3)

goûter	 genießen
la bonne chère	 gutes Essen
démontrer	 beweisen
attribuer	 zuschreiben
long comme un jour sans pain	 nicht enden wollend
avoir du pain sur la planche	 viel um die Ohren haben
ça ne mange pas de pain	 das frisst kein Heu
c’est du pain bénit	 das ist ein Geschenk des Himmels
ôter le pain de la bouche	 ruinieren
coûter une bouchée de pain	 spottbillig sein
la bouchée	 Bissen
faire passer le goût du pain à qn	 j�n umbringen; hier: jm die Leviten lesen
le coup de poing [kudpw]	 Faustschlag
s’occuper de qn	 sich um jn kümmern
le grain	 Korn
séparer le bon grain de l’ivraie	 die Spreu vom Weizen trennen;
l’ivraie [livʀɛ] (f)	 Raigras
veiller [vɛje]	 achtgeben 
vigilant,e	 wachsam
les marins (m)	 Seeleute
le ravage	 Verwüstung
tromper	 betrügen
retourné,e	 gewendet
la poêle [pwal]	 Pfanne
l’imbécile (m)	 Dummkopf
saupoudré,e de	 bestäubt mit
la gueule [gœl]	 Gesicht
enfariné,e	 bemehlt	 mehlig
le pique-assiette	 Schmarotzer
le récipient [ʀesipj]	 Gefäß
prendre en considération	 in Betracht ziehen
faire son beurre	 seine Schäfchen ins Trockene bringen
la crémière	 Milch- und Käseverkäuferin
le fil	 Faden
malin,maligne	 schlau
les épinards (m/pl)	 Spinat
le petit boulot	 Nebenjob
la biscotte [biskOt]	 Zwieback
le coup [ku]	 Schlag
l’œil (m) au beurre noir	 Veilchen
le plat	 Gericht
copieux,se [kOpjø]	 reichhaltig, reichlich
se désaltérer [dezalteʀe]	 seinen Durst stillen
la détente	 Entspannung
se délier [delje]	 sich lösen
le moment perdu	 Freizeit
quant à… [kta]	 was … betrifft
la bonne poire	 gutmütiger Trottel
rappeler	 erinnern an
évoqué,e	 erwähnt
se repentir	 bereuen
mouiller [muje]	 benetzen
la haute société	 Oberschicht
gratiné,e	 verrückt
le chou	 Kohl
courir sur le haricot	 auf die Nerven gehen
rentrer dans le chou de qn	 über jn herfallen 
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le lard [laʀ]	 Speck
avoir tort [tOʀ]	 Unrecht haben
subir un échec [neSɛk] 	 scheitern
le jeu de quilles [kij]	 Kegeln
faire ses choux gras de	 Vorteil ziehen aus
ménager la chèvre et le chou	 es allen recht machen
le loup [lu]	 Wolf
cela revient au même	 das läuft auf dasselbe hinaus
se vexer [vɛkse]	 sich ärgern
la préoccupation majeure	 Hauptsorge
la marmite	 Kochtopf
l’entretien (m)	 Lebensunterhalt
rassasier [ʀasazje]	 sättigen
le fayot [fajo]	 grüne Bohne;  
	 auch: Streber, Arschkriecher
faire du zèle	 übereifrig sein
se faire bien voir	 sich beliebt machen
fayoter [fajOte]	 sich einschmeicheln
lécher les bottes de qn	 vor jm kriechen; 
lécher	 ablecken;
la botte	 Stiefel
aux dépens [dep] d’autrui	 auf Kosten von jd anderem
au profit de qn	 zu js Gunsten
se délecter [delɛkte]	 naschen	 sich erfreuen
convier	 einladen
la franchise	 Offenheit
partager son repas à la	 essen, was da ist 
fortune du pot [po]

Fausse rencontre : Olympe de Gouges

la veuve [voev]	 Witwe
sur le dos	 hier: im Nacken
diffuser	 verbreiten
prendre la plume	 zur Feder greifen
la mère seule	 alleinerziehende Mutter
abandonné,e	 ausgesetzt
réclamer	 fordern	 verlangen
l’impôt (m) sur lafortune	 Vermögensteuer
dénoncer	 anprangern
couvent	 Kloster
militer pour	 kämpfen für
l’abolition (f)	 Abschaffung
la menace de mort [mOʀ]	 Morddrohung
mettre sur la touche	 aufs Abstellgleis schieben
rédiger	 schreiben
égal,e en droits	 gleichberechtigt
le destin	 Schicksal
coller	 kleben
l’affiche (f)	 Plakat

Politique : Tunisie

le vendeur ambulant	 Straßenverkäufer
se donner la mort	 sich das Leben nehmen
dans la foulée	 unmittelbar danach
se soulever	 sich erheben
s’enfuir [sfɥiʀ]	 fliehen
secouer [səkwe]	 erschüttern
le rescapé [ʀɛskape]	 Überlebender
le multipartisme	 Mehrparteiensystem
la liberté d’expression, 	 Rede-, Versammlungsfreiheit 
d’association
s’accomplir	 sich verwirklichen
s’enfoncer	 versinken
la revendication	 Forderung
l’insurrection (f)	 Aufstand
se détériorer	 sich verschlechtern
le pouvoir d’achat	 Kaufkraft

régresser [ʀegʀɛse] de	 zurückgehen um
le seuil de pauvreté	 Armutsgrenze
le taux de chômage	 Arbeitslosenquote
le diplômé de l’enseignement	 Hochschulabsolvent 
supérieur
à la veille [vɛj] de	 kurz vor
clandestin,e	 illegal
l’industrie (f) phare	 hier: wichtigster Industriezweig
s’effondrer	 einbrechen
sous l’effet de	 hier: infolge
mettre en cause	 verantwortlich machen
la médiocrité	 Mittelmäßigkeit
percevoir [pɛʀsəvwaʀ]	 wahrnehmen
la dérive	 Auswuchs
le ras-le-bol [ʀalbɔl]	 hier: Überdruss
de droit	 Jura-
austère [ostɛʀ]	 (sitten)streng
incarner	 verkörpern
rendre	 zurückgeben
passer à l’acte	 zur Tat schreiten
opérer	 durchführen
le coup d’État	 Staatsstreich
limoger	 kaltstellen
le seul maître à bord	 Alleinherrscher
s’arroger [saʀOZe]	 sich anmaßen
le leurre	 Täuschungsmanöver
le coup de communication	 PR-Aktion
le pouvoir	 hier: Befugnis
le détenteur	  Inhaber
amender	 abändern
l’approbation (f)	 Zustimmung
l’acquis [laki] (m)	 Errungenschaft
le vote	 Verabschiedung
consacrer	 festigen
l’essor [lesOʀ] (m)	 Aufschwung
prodigieux,se	 ungeheuer
pallier [palje]	 ausgleichen
la carence	 Mangel
abyssal,e [abisal]	 enorm
le bouillon [buj] de culture	 Nährboden
le réseau associatif	 Vereinsnetzwerk

Entretien avec Khadija Mohsen-Finan 
conservateur,trice	 konservativ
l’abolition [labOlisj] (f)	 Abschaffung
la dépénalisation	 Entkriminalisierung
s’acheminer vers	 auf dem Weg sein zu
opposer	 gegenüberstellen
le traître	 Verräter
l’épuration (f)	 Säuberung
l’objectif (m)	 Ziel
la banqueroute [bkʀut]	 Bankrott
la dette [dɛt] publique	 Staatsschulden
le créancier [kʀesje]	 Gläubig  er
jouir [Zwiʀ] de	 genießen
rendre des comptes [kt]	 Rechenschaft ablegen
le redressement	 Aufschwung
déboucher sur	 führen zu
la force vive	 treibende Kraft
adhérer [adeʀe] 	 sich anschließen

Coin librairie

Solak 
souffler	 wehen
la banquise	 Packeis
le manteau de glace	 Eisdecke
la base	 Station
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imaginer	 sich ausdenken
le cercle arctique	 Polarkreis
veiller [vɛje]qc	 bei etw. Wache halten
le baraquement 	 Barackenlager
se réchauffer	 sich aufwärmen
échanger	 sich unterhalten
le Grand Nord	 hoher Norden
relever de la survie	 hier: ein Überlebenskampf sein
le renard [ʀənaʀ]	 Fuchs
l’ours [luʀs] (m)	 Bär
la peau	 Fell
avoir raison de qn	 stärker sein als jd
le gamin (fam.)	 Junge
résister à qc	 einer S. standhalten
s’abattre	 hereinbrechen
l’agrégée [lagʀeZe] (f)	 Gymnasiallehrerin/ Dozentin mit Agrégation
lettres (f/pl) modernes	 Neuphilologie
ganté,e	 behandschuht
rentrer	 hineinbringen
traîner	 herumliegen
abîmé,e	 ramponiert
la brochette	 Spieß
le glaçon	 Eiswürfel
l’anguille [lgij] (f)	 Aal
l’écorché (m)	 vom Leben Gezeichneter
le coriace [kOʀjas]	 Unerbittlicher
les emmerdes [lezmɛʀd] (f/pl)	 Ärger

Ce qui gronde
gronder	 rumoren
s’affaler	 sich fallen lassen
la famille nombreuse	 kinderreiche Familie
l’aînée [lɛne] (f)	 Älteste
le linge	 Wäsche
foncé,e	 dunkel
le recueil [ʀEkœj]	 Sammlung
la résistance	 Widerstand
au-delà [odəlA] de qc	 über etw. hinaus

La Chanson de Roland
la chanson de geste [Zɛst]	 Heldenepos des Mittelalters
la geste/ l’exploit (m)	 Heldentat
accompli,e [akpli]	 vollbracht
le tas [ta]	 große Menge
le comte	 Graf
le neveu [nEvø]	 Neffe
le rôle secondaire [sEgdɛʀ]	 Nebenrolle
la croisade	 Kreuzzug
et plus particulièrement	 und im Besonderen
affronter qn	 auf jn treffen
le renfort [ʀfOʀ]	 Verstärkung
la syllabe [silab]	 Silbe
soit [swa]	 das heißt
l’illustre inconnu (m)	 völlig Unbekannter

Récit : Et si… ? (2/4)

le combat	 Kampf
faire rage	 toben
originaire de	 beheimatet in
en alerte [nalɛʀt]	 alarmbereit
le cauchemar	 Albtraum
réveiller en sursaut	 aufschrecken
sauter	 auslassen
l’enfer [lfɛʀ] (m)	 Hölle
le mépris	 Verachtung
cracher sur le passage de qn	 jn anspucken
se faire insulter	 beleidigt werden
se faire frapper	 geschlagen werden

être censé,e faire qc	 etw. tun sollen
le point de non-retour	 der Punkt, an dem es kein Zurück gibt
la brimade	 Schikane
la vexation [vɛksasj]	 Demütigung
de seconde [səgd] zone	 minderwertig
a canne à sucre	 Zuckerrohr
se taire	 schweigen
baisser la tête	 den Kopf hängen lassen
cohabiter [kOabite]	 zusammenleben
frapper	 zuschlagen
atterrir [ateʀiʀ]	 landen
la soute	 Laderaum
le bruit	 Gerücht
sous-entendre [suztdʀ]	 andeuten
tirer	 schießen
en face du fusil [fyzi] de qn	 vor js Gewehr
le renfort [ʀfOʀ]	 Verstärkung
incendier	 in Brand setzen
se venger	 sich rächen
le poulailler [pulaje]	 Hühnerstall
s’échapper	 fliehen
le bayou [baju]	 Stillgewässer
le marais	 Sumpf
la permission	 Fronturlaub
intercepter [tɛʀsɛpte]	 abfangen

Langue

Dialogue au quotidien : Au jardin public
la crèche	 Krippe
le jumeau	 Zwilling
le CP [sepe] (cours préparatoire)	 erste Grundschulklasse
la coïncidence [kOsids]	 Zufall
s’étonner	 erstaunt sein
croiser qn	 jm begegnen
voilà qui doit vous changer	 etwa: das ist sicher eine Umstellung
qn se plaît	 jm gefällt es
rêver	 träumen
la conjointe	 Ehepartnerin
la mutation [mytasj]	 Versetzung
il fait bon vivre ici	 hier lässt es sich gut leben
impliqué,e	 eng agiert
louper (fam.)	 verpassen
convivial,e	 gesellig
prochainement	 demnächst

Prononciation
la syllabe [silab]	 Silbe
la voyelle [vwajɛl]	 Vokal
il en est de même	 das Gleiche gilt
lire à haute voix	 laut lesen
joignable [Zwaɲabl]	 erreichbar

Leçon de français
l’antériorité (f)	 zeitlich früheres Vorhandensein
le complément	 Ergänzung
ce dernier, cette dernière	 letztere,r,s
dès que, aussitôt que	 sobald
se jeter	 sich stürzen
le discours indirect	 indirekte Rede
la particularité	 Merkmal
rater	 verpassen
l’accord (m)	 Angleichung
examiner	 hier: behandeln
la syllabe	 Silbe

Lexique

La police en général
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les forces (f/pl) de l’ordre	 Ordnungskräfte
le policier, la policière	 Polizist,in
le/la commissaire	 Kommissar,in
l’inspecteur (m) de police	 Polizeiinspektor
la brigade criminelle	� entspricht etwa der Abteilung für  

Kapitaldelikte
la brigade des stupéfiants	 entspricht dem Rauschgiftdezernat
la police judiciaire	 Kriminalpolizei
la patrouille [patʀuj]	 Streife
la voiture de police 	 Streifenwagen
la voiture banalisée	 Zivilstreifenwagen
le barrage de police	 Polizeiabsperrung
la sirène	 Sirene
le gyrophare [Ziʀofaʀ]	 Blaulicht
le chien policier	 Polizeihund

L’enquête policière
l’affaire (f)	 Fall
la plainte	 Klage
l’avis (m) de recherche	 Fahndung, Suchanzeige
les preuves (f/pl)	 Beweise
le soupçon	 Verdacht
l’alibi (m)	 Alibi
la fouille	 Durchsuchung, Leibesvisitation
le témoignage	 Zeugenaussage
la filature	 Beschattung
la perquisition [pɛʀkizisj]	 Hausdurchsuchung
la garde à vue	 Polizeigewahrsam
l’aveu (m)	 Geständnis

Les crimes et les délits
le vol	 Diebstahl
le cambriolage	 Einbruch
le vol à main armée	 (schwerer) Raub
l’agression (f)	 Überfall
le rapt	 Entführung
le viol	 Vergewaltigung
le meurtre	 Mord
l’attentat (m)	 Attentat

Actions de la police
protéger	 schützen
surveiller	 bewachen
contrôler l’identité 	 Personalien überprüfen 
enquêter	 ermitteln
rechercher	 fahnden
interroger	 verhören
fouiller	 durchsuchen
perquisitionner	 eine Hausdurchsuchung vornehmen
saisir de la drogue	 Drogen beschlagnahmen
prendre en flagrant délit	 auf frischer Tat ertappen

Actions des criminels et délinquants
le voleur, la voleuse	 Dieb,in
le cambrioleur, la cambrioleuse	 Einbrecher,in
l’agresseur, l’agresseuse	 Angreifer,in
le/la pirate de l’air	 Flugzeugentführer,in
le/la délinquant,e	 Straftäter,in
le violeur	 Vergewaltiger
le truand [tʀɥ]	 Gauner,in
le/la terroriste	 Terrorist,in
le maître-chanteur	 Erpresser
le/la coupable	 Schuldige,r
le/la complice	 Komplize, Komplizin
le/la victime	 Opfer

Avez-vous bien compris ?
la superficie [sypɛʀfisi]	 Fläche
l’Hexagone (m)	 Kontinentalfrankreich
le navire	 Schiff
outre-mer [utʀəmɛʀ]	 Übersee-

le lancement	 Start
les eaux (f/pl) territoriales	 Hoheitsgewässer
soit	 sprich, d.h.
le mille marin [milmaʀ]	 Seemeile
le sous-marin [sumaʀ]	 U-Boot

Humour
abusé,e	 etwa: unfassbar
n’importe quoi (fam.)	 so ein Quatsch
j’hallucine (fam.)	 ich glaub, ich spinne
le panneau publicitaire	 Werbefläche
petit,e	 hier: mittelmäßig, schwach
la gencive	 Zahnfleisch

Cartounettes
l’édifice (m)	 Bau
la biscuiterie [biskɥitʀi]	 Keksfabrik
abîmer	 beschädigen
l’usine (f)	 Fabrik
le support de vente 	 Verkaufsmedium 
imprimé,e 	 gedruckt
le contenu 	 Inhalt
se situer à mi-chemin entre 	 zwischen ... liegen
recouvrer	 wiedererlangen
subir	 erleiden
l’échec (m)	 Misserfolg
le passage à vide	 Durchhänger
le torse	 Rumpf
bombé,e	 gewölbt
inapte [inapt]	 unfähig, untauglich
l’aptitude (f)	 Eignung, Fähigkeit
inepte [inɛpt]	 unsinnig
le propos [pʀOpo]	 Äußerung
peinard,e [pɛnaʀ,aʀd]	 bequem, ruhig
à l’écart de	 fern von
le souci	 Sorge
le boulot	 Job

Géopolitique : La France, grande puissance maritime

le domaine maritime	 Seegebiet
l’espace (m) sous-marin	 Tiefseegebiet
glacé,e	 eisig
la France métropolitaine	 Mutterland Frankreich
bordé,e par	 gesäumt von
à ce sujet	 diesbezüglich
ne pas voir d’un bon œil	 nicht gerne sehen
Terre-Neuve	 Neufundland
entretenir [tʀətniʀ]	 pflegen
exploiter	 nutzen
donner le tournis [tuʀni]	 schwindlig machen
donner le mal de mer	 seekrank machen
la tutelle [tytɛl]	 Aufsicht
les eaux (f) de surface	 Wasseroberfläche
les fonds (m) marins	 Meeresboden
l’engin (m) sous-marin	 U-Boot
approvisionner	 versorgen
le submersible	 U-Boot
fouiller [fuje]	 absuchen
le grand fond [f]	 Tiefsee
la boîte noire	 Blackbox
l’hydrocarbure (m)	 Kohlenwasserstoff
le manchot	 Pinguin
l’enjeu (m)	 Herausforderung
convoité,e	 begehrt
l’accrochage (m)	 Auseinandersetzung
la surveillance [syʀvɛjs]	 Überwachung
ratisser	 durchkämmen
la promesse	 Verheißung, Aussicht
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faute de moyens [mwaj]	 aus Geldmangel
se poursuivre	 fortgesetzt werden
le nodule polymétallique 	 Manganknolle 
[nOdylpOlimetalik] 
enfoui,e sous les eaux	 hier: im Meeresboden vergraben
la menace	 (Be)Drohung
l’essentiel [lessjɛl] (m)	 hier: Hauptteil
gagner des points (m)	 punkten
l’abandon (m) d’une commande	 Rücktritt von einer Bestellung
se nouer [nwe]	 geschlossen werden
avec gourmandise	 gierig
inauguré,e	 eröffnet
former	 ausbilden
subsaharien,ne	 südlich der Sahara
la Côte d’Ivoire	 Elfenbeinküste
le cadre	 Führer
se destiner 	 vorhaben
l’aumônier (m)	 Seelsorger
le conférencier	 Redner, Referent
la remise à niveau	 Auffrischungskurs
prôner	 sich aussprechen für
faire le djihad	 in den Dschihad ziehen
céder	 hier: sich beugen
revenir à	 zurückgehen auf
contrer	 entgegenwirken
le descendant	 Nachkomme
le culte	 Religion
prôner	 sich aussprechen für
faire le djihad	 in den Dschihad ziehen
céder	 hier: sich beugen
revenir à	 zurückgehen auf
contrer	 entgegenwirken
le descendant	 Nachkomme
le culte	 Religion

Histoire de l’art : Molotov

se fondre dans qc	 in etw. aufgehen
illisible [ilizibl]	 unleserlich
la figure emblématique	 Symbolfigur
le sketch/le croquis	 Skizze
fonder	 gründen
le marché aux puces	 Flohmarkt
clandestinement	 heimlich
poursuivi,e en justice	 verklagt
le graffeur	 Graffiti-Künstler
la destruction de biens publics	 gemeinschädliche Sachbeschädigung
étoffer	 hier: erweitern
qn se moque que	 jm ist es egal, dass
se chevaucher	 sich überlappen
se superposer	 sich überlagern
affectionner [afɛksjɔne]	 mögen
la gestuelle [Zɛstɥɛl]	 Gestik
l’élan (m)	 Schwung
inachevé,e [inaSəve]	 unvollendet
le casque	 Helm
disloqué,e	 zerlegt
la station spatiale [stasjspasjal]	 Raumstation
à la portée de qn	 für jn zugänglich

Gastronomie : Gombos à la crème et au basilic

le gombo	 Okra
évoquer	 erinnern an
le piment	 Peperoni
duveteux,se [dyvtø,øz]	 flaumig
originaire de	 aus
le mets [mɛ]	 Gericht

gluant,e [glɥ,t]	 klebrig
agrémenter de	 hier: kombinieren mit
l’agneau (m)	 Lamm
qc qui se respecte	 etw., das auf sich hält
le crustacé	 Krustentier
le tourteau	 Taschenkrebs
le crabe	 Krebs(tier)
la crevette	 Garnele
fumé,e	 geräuchert
détenir [detniʀ]	 enthalten
coté,e [kOte]	 beliebt, geschätzt
exempt,e [ɛgz,pt] de gluant	 nicht klebrig

Recette
a gousse d’ail	 Knoblauchzehe
le gingembre [ZZbʀ]	 Ingwer
le bicarbonate alimentaire	 Speisenatron
piler	 zerstoßen
le mortier	 Mörser
enduire [dɥiʀ] de	 bestreichen
fendre	 durchschneiden
débarrasser qc de qc	 etw. aus etw. entfernen
la graine	 Samen
frémir	 köcheln
réserver	 beiseitestellen
la poêle [pwal]	 Pfanne
déglacer à	 ablöschen mit
brasser	 mischen 

Zoom sur… Les bars PMU 

le pari mutuel	 Toto, Totalisator
la course de chevaux	 Pferderennen
toucher	 hier: verdienen
récupérer qc à son compte	 etw. für eigene Zwecke nutzen
le pari hippique	 Pferdewette
en dehors de	 außerhalb
décontracté,e	 entspannt
l’habitué (m) des paris	 der regelmäßiige Wetter
la cote [kOt]	 Gewinnquote
le tuyau [tɥijo]	 Tipp
mettre la clé sous la porte	 dichtmachen, schließen
l’amateur (m)	 Anhänger, Fan
l’addiction [ladiksj] (f)	 Sucht
l’Autorité (f) nationale des jeux	 Gücksspiel-Aufsicht
la vigilance	 Achtsamkeit
le pilier [pilje]	 Säule, Stütze

Le saviez-vous?

se battre	 kämpfen
aux côtés de qn	 an js Seite
l’accord [lakOʀ] (m)	 hier: Vertrag
concéder	 gewähren
abandonner	 im Stich lassen
torturer	 foltern 
la traîtrise	 Verrat
accueillir [akœjiʀ]	 aufnehmen
parquer	 zusammenpferchen
le camp [k]	 Lager
tendu,e	 angespannt
l’ancêtre (m)	 Vorfahr
s’installer	 sich niederlassen
la naturalisation	 hier: Staatsbürgerschaft
un,e quelconque [kɛlkk]	 irgendeine,r,s
aux fins fonds [off] de	 im hintersten Winkel


